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VII Международная научно-практическая конференция 
«Вариативность и стандартизация языкового образования в неязыковом вузе»

Уважаемые коллеги!

23-24 апреля 2024 года Институт филологии и журналистики Нижегородского государственного университета им. Н.И. Лобачевского проводит VII Международную научно-практическую конференцию «Вариативность и стандартизация языкового образования в неязыковом вузе». 
Планируемые направления работы конференции:

1. Creating a positive learning environment: bridging the gap between learners and learning. – Создание комфортной среды обучения: погружение обучаемых в учебный процесс. 
2. Promoting inclusivity and diversity in an English classroom. – Содействие инклюзивности и многообразию в языковом образовании.
3. Language and Culture in Teaching Foreign Languages. – Взаимосвязь языка и культуры в иноязычном обучении.
К участию приглашаются магистранты, аспиранты, докторанты, преподаватели и сотрудники вузов и общеобразовательных учреждений. Материалы докладов будут изданы в сборнике научных трудов, который размещается в базе данных РИНЦ (Российский индекс научного цитирования). Все участники получают сертификаты.

Формы участия: очная (в случае сложной эпидемиологической обстановки – видеоконференция), заочная.
Языки конференции: русский, английский.

Место проведения: Нижний Новгород, ул. Большая Покровская, д. 37, Институт филологии и журналистики Нижегородского государственного университета им. Н.И. Лобачевского.

Организационный взнос (только для очных участников) в размере 200 руб. оплачивается на месте при регистрации.

Публикация: 200 руб. за одну полную/ неполную страницу. Пакет конференции включает публикацию c размещением в e-library (РИНЦ), сертификат (электронный вариант), сборник (электронный вариант), программу конференции (электронный вариант).

Печатный экземпляр сборника доступен только при предварительном заказе. Стоимость 300 руб.
КОМАНДИРОВОЧНЫЕ РАСХОДЫ (ПРОЕЗД, ПРОЖИВАНИЕ, ПИТАНИЕ) ЗА СЧЕТ НАПРАВЛЯЮЩЕЙ СТОРОНЫ.
Для участия в работе конференции необходимо: 
1) к 10 марта 2024 года включительно заполнить регистрационную форму участника по ссылке https://forms.yandex.ru/u/658c2c4d5d2a060b71e1f747/ 
2) к 25 марта 2024 года включительно выслать статью по адресу электронной почты edlangconf2018@yandex.ru или kaminskaya@flf.unn.ru
Требования к оформлению статьи: редактор Microsoft Word (.doc или .docx), размер шрифта – 14, Times New Roman, абзацный отступ – 1,25 см, поля – 2 см со всех сторон, интервал 1,5. Объем статьи – строго 5 страниц. Страницы не нумеруются. Текст статьи выравнивается по ширине, он не должен содержать переносов, абзацы задаются автоматически (1,25 см), а не с помощью пробелов. Оригинальность – не менее 75%. Количество соавторов одной работы не более двух. Один автор (включая работы в соавторстве) может представить не более двух работ для публикации в сборнике трудов конференции. Для магистрантов, аспирантов и соискателей обязательна подпись научного руководителя (по электронной почте допускается передача страницы с подписью научного руководителя в PDF-формате).
Ответственность за содержание представленных к публикации материалов несет автор. Редакционная коллегия сборника оставляет за собой право редактирования и необходимого сокращения представленных текстов, внесения орфографических, стилистических и уточняющих исправлений в тексты материалов. Заполняя заявку на участие, авторы статей дают согласие на внесение соответствующих исправлений при необходимости. После получения материалов программный комитет в течение двух-трех дней подтверждает получение и принятие материалов к публикации.
Организационный комитет конференции

М. В. Золотова (председатель) – заведующий кафедрой английского языка для гуманитарных специальностей (АЯЗГУМ) ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
Л. Н. Набилкина – заведующий кафедрой иностранных языков и культур Арзамасского филиала ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
Н. В. Ваганова – доцент кафедры АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
С. А. Золотов – доцент, директор российского общества «Знание» в Нижегородской области, Россия
С. С. Иванов – доцент, кафедра АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
И. В. Лабутова – доцент, педагог дополнительного образования МБОУ «Гимназия №13», Россия
Н. А. Скурихин – доцент кафедры АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
Н. В. Каминская (секретарь) – старший преподаватель кафедры АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
Программный комитет конференции
Н. А. Скурихин (председатель) – доцент кафедры АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
А. В. Ангел – доцент кафедры АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
М. В. Белорукова – доцент, кафедра АЯЗГУМ ННГУ им. Н. И. Лобачевского, Россия
С. А. Дубинко – заведующий кафедрой английского языка международной профессиональной деятельности факультета международных отношений Белорусского Государственного Университета, г. Минск, Беларусь

С. Р. Иманова – заведующая отделом науки Университета Языков Азербайджана (Head of the Scientific Department of Azerbaijan University of Languages), Азербайджан 
Г. К. Капышева – заведующий кафедрой иностранных языков и переводческого дела Восточно-Казахстанского университета им. С. Аманжолова, Казахстан 
Оформление материалов
1. Текст статьи высылается на электронную почту edlangconf2018@yandex.ru. Общий объём статьи – строго 5 страниц формата А4 в текстовом редакторе Word, межстрочный интервал – 1,5; размер шрифта – 14; шрифт – Times New Roman, выравнивание по ширине, поля: все – 2 см; отступ («красная строка») – 1,25 см. Нумерация страниц не выставляется.

2. Материалы должны быть скомпонованы в следующем порядке:

Название секции 

УДК

И. О. Фамилия автора; 

название организации (полностью, без сокращений), 

электронный адрес 

(выравнивание по правому краю)

НАЗВАНИЕ СТАТЬИ
символ копирайта, год направления статьи

Аннотация статьи на русском языке (до 600 п.зн., включая пробелы)

Ключевые слова (до десяти) на русском языке

И. О. Фамилия автора(ов)

название организации на английском языке
НАЗВАНИЕ СТАТЬИ на английском языке
Аннотация (Abstract:) на английском языке
Ключевые слова (Key words:) на английском языке

Текст статьи (ссылки на источники по типу [1], [2-5], [6, c. 12; 7, c. 48] расставляются в порядке их упоминания в тексте; нумерация примечаний в тексте сквозная надстрочными цифрами, в разделе Примечания каждый комментарий приводится с новой строки, примечания не дублируют список литературы).

Примечания (элемент)
Литература
Рекомендации по набору

1. В названиях, именах, терминах, приводимых на языке оригинала, обязательна расстановка всех необходимых по правилам орфографии соответствующего языка надстрочных и подстрочных знаков (диакритиков). Для греческого языка следует использовать шрифт Hellenica; для древнерусского (церковнославянского) – шрифт Ижица.
2. Используйте автоматический запрет переносов. 

3. Гиперссылки (ссылки на Интернет) должны быть ОТКЛЮЧЕНЫ.

4. Используются кавычки вида «слово».

5. Желательно не заменять букву «ё» буквой «е», особенно в фамилиях.

6. Все даты набиваются в виде «число.месяц.год», т.е. 02.05.1991 г.

7. Точка не ставится после: «УДК …», заглавия статьи, фамилий авторов, названий организаций, заголовков и подзаголовков, названий таблиц.
8. Автоматические списки и автоматическую нумерацию использовать не допускается: т.е. списки оформлять таким образом:

– первый пункт списка;

– второй пункт списка и т.д. (используется тире, а не дефис).

Нумерованные списки – нумеровать вручную:

1. Первый элемент списка.

2. Второй элемент списка и т.д.

Формат названий и расширений файлов
Файл Текст статьи – "фамилия первого автора латиницей_text.doc". Например, ivanov_text.doc 

Файл Заявка – "фамилия первого автора латиницей_zayavka.doc" Например, ivanov_zayavka.doc

Оформление списка литературы 

В список литературы должны входить все работы, цитируемые или упоминаемые в тексте статьи. Источники расставляются в порядке их упоминания в тексте. 

Оформляются согласно ГОСТ 7.0.5.2008.
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